
Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Nuostatų, būtinų 
įgyvendinti 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parlemento ir 
Tarybos direktyvą 2005/36/EB dėl profesinių kvalifikacijų pripa­ 
žinimo (OL L 255, p. 22), kuria panaikinta Direktyva 
89/48/EEB (OL L 19, p. 16; 2004 m. specialusis leidimas 
lietuvių k., 5 sk., 1 t., p. 337), nepriėmimas per nustatytą 
terminą. 

Rezoliucinė dalis 

1. Atmesti ieškinį. 

2. Priteisti iš Europos Komisijos bylinėjimosi išlaidas. 

3. Čekijos Respublika, Lietuvos Respublika, Slovėnijos Respublika, 
Slovakijos Respublika ir Jungtinė Didžiosios Britanijos ir Šiaurės 
Airijos Karalystė padengia savo bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 107, 2008 4 26. 

2011 m. gegužės 24 d. Teisingumo Teismo (didžioji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Komisija prieš 

Austrijos Respubliką 

(Byla C-53/08) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 43 straipsnis — 
Įsisteigimo laisvė — Notarai — Pilietybės sąlyga — EB 
45 straipsnis — Dalyvavimas vykdant viešosios valdžios 

funkcijas — Direktyvos 89/48/EEB ir 2005/36/EB) 

(2011/C 204/06) 

Proceso kalba: vokiečių 

Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama G. Braun ir H. Støvlbæk 

Ieškovės pusėje įstojusi į bylą šalis: Jungtinė Didžiosios Britanijos ir 
Šiaurės Airijos Karalystė, atstovaujama S. BehzadI-Spencer 

Atsakovė: Austrijos Respublika, atstovaujama E. Riedl, M. Aufner 
ir G. Holley 

Atsakovės pusėje įstojusios į bylą šalys: Čekijos Respublika, atsto­
vaujama M. Smolek, Vokietijos Federacinė Respublika, atstovau­
jama M. Lumma ir J. Kemper, Prancūzijos Respublika, atstovau­
jama G. de Bergues ir B. Messmer, Latvijos Respublika, atsto­
vaujama L. Ostrovska, K. Drēviņa ir J. Barbale, Lietuvos Respub­
lika, atstovaujama D. Kriaučiūno ir E. Matulionytės, Vengrijos 
Respublika, atstovaujama R. Somssich, K. Veres ir M. Fehér, 
Lenkijos Respublika, atstovaujama M. Dowgielewicz, C. Herma 
ir D. Lutostańska, Slovėnijos Respublika, atstovaujama V. 
Klemenc ir Ž. Cilenšek Bončina, Slovakijos Respublika, atstovau­
jama J. Čorba 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 43 ir 45 straipsnių 
pažeidimas — 1988 m. gruodžio 21 d. Tarybos direktyvos 
89/48/EEB dėl bendrosios aukštojo mokslo diplomų, išduotų 
bent po trejų metų profesinio mokymo ir lavinimo, pripažinimo 

sistemos (OL L 19, p. 16; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių 
k., 5 sk., 1 t., p. 337) ir 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parla­
mento ir Tarybos direktyvos 2005/36/EB dėl profesinių kvalifi­
kacijų pripažinimo (OL L 255, p. 22) neperkėlimas į nacionalinę 
teisę, kiek tai susiję su notaro profesija — Nacionalinės teisės 
aktai, kuriuose nustatyta pilietybės sąlyga norintiesiems verstis 
notaro profesija — „Veiklos, susijusios su dalyvavimu vykdant 
viešosios valdžios funkcijas“ sąvoka. 

Rezoliucinė dalis 

1. Nustačiusi pilietybės sąlygą norintiesiems verstis notaro 
profesija, Austrijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal 
EB 43 straipsnį. 

2. Atmesti likusią ieškinio dalį. 

3. Europos Komisija, Austrijos Respublika, Čekijos Respublika, 
Vokietijos Federacinė Respublika, Prancūzijos Respublika, Latvijos 
Respublika, Lietuvos Respublika, Vengrijos Respublika, Lenkijos 
Respublika, Slovėnijos Respublika, Slovakijos Respublika ir Jung­
tinė Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos Karalystė padengia 
savo bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 107, 2008 4 26. 

2011 m. gegužės 24 d. Teisingumo Teismo (didžioji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Komisija prieš 

Vokietijos Federacinę Respubliką 

(Byla C-54/08) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 43 straipsnis — 
Įsisteigimo laisvė — Notarai — Pilietybės sąlyga — EB 
45 straipsnis — Dalyvavimas vykdant viešosios valdžios 

funkcijas — Direktyvos 89/48/EEB ir 2005/36/EB) 

(2011/C 204/07) 

Proceso kalba: vokiečių 

Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama H. Støvlbæk ir G. Braun 

Ieškovės pusėje įstojusi į bylą šalis: Jungtinė Didžiosios Britanijos ir 
Šiaurės Airijos Karalystė, atstovaujama S. Behzadi-Spencer 

Atsakovė: Vokietijos Federacinė Respublika, atstovaujama M. 
Lumma, J. Kemper, U. Karpenstein ir J. Möller 

Atsakovės pusėje įstojusios į bylą šalys: Bulgarijos Respublika, atsto­
vaujama T. Ivanov ir E. Petranova, Čekijos Respublika, atstovau­
jama M. Smolek, Estijos Respublika, atstovaujama L. Uibo, Pran­
cūzijos Respublika, atstovaujama G. de Bergues ir B. Messmer, 
Latvijos Respublika, atstovaujama L. Ostrovska, K. Drēviņa ir J. 
Barbale, Lietuvos Respublika, atstovaujama D. Kriaučiūno ir E. 
Matulionytės, Vengrijos Respublika, atstovaujama R. Somssich ir 
K. Veres bei M. Fehér, Austrijos Respublika, atstovaujama E. 
Riedl, G. Holley ir M. Aufner, Lenkijos Respublika, atstovaujama 
M. Dowgielewicz, C. Herma ir D. Lutostańska, Slovėnijos 
Respublika, atstovaujama V. Klemenc ir Ž. Cilenšek Bončina, 
Slovakijos Respublika, atstovaujama J. Čorba ir B. Ricziová
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Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 43 ir 45 straipsnių 
pažeidimas — 1988 m. gruodžio 21 d. Tarybos direktyvos 
89/48/EEB dėl bendrosios aukštojo mokslo diplomų, išduotų 
po bent trejų metų profesinio mokymo ir lavinimo, pripažinimo 
sistemos (OL L 19, p. 16; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių 
k., 5 sk., 1 t., p. 337) ir 2005 m. rugsėjo 7 d. Europos Parla­
mento ir Tarybos direktyvos 2005/36/EB dėl profesinių kvalifi­
kacijų pripažinimo (OL L 255, p. 22) neperkėlimas į nacionalinę 
teisę, kiek tai susiję su notaro profesija — Nacionalinės teisės 
aktai, kuriuose nustatyta pilietybės sąlyga norintiesiems verstis 
notaro profesija — „Veiklos, susijusios su dalyvavimu vykdant 
viešosios valdžios funkcijas“ sąvoka. 

Rezoliucinė dalis 

1. Nustačiusi pilietybės sąlygą norintiesiems verstis notaro profesija, 
Vokietijos Federacinė Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal EB 
43 straipsnį. 

2. Atmesti likusią ieškinio dalį. 

3. Europos Komisija, Vokietijos Federacinė Respublika, Bulgarijos 
Respublika, Čekijos Respublika, Estijos Respublika, Prancūzijos 
Respublika, Latvijos Respublika, Lietuvos Respublika, Vengrijos 
Respublika, Austrijos Respublika, Lenkijos Respublika, Slovėnijos 
Respublika, Slovakijos Respublika ir Jungtinė Didžiosios Britanijos 
ir Šiaurės Airijos Karalystė padengia savo bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 107, 2008 4 26. 

2011 m. gegužės 24 d. Teisingumo Teismo (didžioji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Komisija prieš 

Graikijos Respubliką 

(Byla C-61/08) ( 1 ) 

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 43 straipsnis — 
Įsisteigimo laisvė — Notarai — Pilietybės sąlyga — EB 
45 straipsnis — Dalyvavimas vykdant viešosios valdžios 

funkcijas — Direktyva 89/48/EEB) 

(2011/C 204/08) 

Proceso kalba: graikų 

Šalys 

Ieškovė: Europos Komisija, atstovaujama G. Zavvos ir H. 
Støvlbæk 

Ieškovės pusėje įstojusi į bylą šalis: Jungtinė Didžiosios Britanijos ir 
Šiaurės Airijos Karalystė, atstovaujama S. Ossowski 

Atsakovė: Graikijos Respublika, atstovaujama V. Christianos, 
E.-M. Mamouna ir A. Samoni-Rantou 

Atsakovės pusėje įstojusios į bylą šalys: Čekija Respublika, atstovau­
jama M. Smolek, Prancūzijos Respublika, atstovaujama G. de 
Bergues ir B. Messmer, Lietuvos Respublika, atstovaujama D. 
Kriaučiūno ir E. Matulionytės, Slovėnijos Respublika, atstovau­
jama V. Klemenc ir Ž. Cilenšek Bončina, Slovakijos Respublika, 
atstovaujama J. Čorba ir B. Ricziová 

Dalykas 

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — EB 43 ir 45 straipsnių 
bei 1988 m. gruodžio 21 d. Tarybos direktyvos 89/48/EEB dėl 
bendrosios aukštojo mokslo diplomų, išduotų po bent trejų 
metų profesinio mokymo ir lavinimo, pripažinimo sistemos 
(OL L 19, p. 16; 2004 m. specialusis leidimas lietuvių k., 
5 sk., 1 t., p. 337) pažeidimas — Nacionalinės teisės aktai, 
kuriuose nustatyta pilietybės sąlyga norintiesiems verstis notaro 
profesija. 

Rezoliucinė dalis 

1. Nustačiusi pilietybės sąlygą norintiesiems verstis notaro 
profesija, Graikijos Respublika neįvykdė įsipareigojimų pagal EB 
43 straipsnį. 

2. Atmesti likusią ieškinio dalį. 

3. Europos Komisija, Graikijos Respublika, Čekijos Respublika, Pran­
cūzijos Respublika, Lietuvos Respublika, Slovėnijos Respublika, 
Slovakijos Respublika ir Jungtinė Didžiosios Britanijos ir Šiaurės 
Airijos Karalystė padengia savo bylinėjimosi išlaidas. 

( 1 ) OL C 92, 2008 4 12. 

2011 m. gegužės 24 d. Teisingumo Teismo (didžioji 
kolegija) sprendimas byloje Europos Komisija prieš 
Kronoply GmbH & Co. KG, Kronotex GmbH & Co. KG, 
Zellstoff Stendal GmbH, Vokietijos Federacinę Respubliką, 

Land Sachsen-Anhalt 

(Byla C-83/09 P) ( 1 ) 

(Apeliacinis skundas — Valstybės pagalba — EB 88 
straipsnio 2 ir 3 dalys — Reglamentas (EB) Nr. 659/1999 
— Sprendimas nepateikti prieštaravimų — Ieškinys dėl 
panaikinimo — Priimtinumo sąlygos — Panaikinimo 
pagrindai, kuriais galima remtis — Sąvoka „suinteresuotoji 

šalis“ — Konkurencinis ryšys — Įtaka — Tiekimo rinka) 

(2011/C 204/09) 

Proceso kalba: vokiečių 

Šalys 

Apeliantė: Europos Komisija, atstovaujama K. Gross ir 
V. Kreuschitz 

Kitos proceso šalys: Kronoply GmbH & Co. KG, Kronotex GmbH & 
Co. KG, atstovaujamos advokatų R. Nierer ir L. Gordalla; Zellstoff 
Stendal GmbH, atstovaujama advokatų T. Müller-Ibold ir K. Karl; 
Vokietijos Federacinė Respublika, Land Sachsen-Anhalt 

Dalykas 

Apeliacinis skundas dėl 2008 m. gruodžio 10 d. Pirmosios 
instancijos teismo (septintoji kolegija) sprendimo Kronoply ir 
Kronotex prieš Komisiją (T-388/02) panaikinimo, tiek kiek 
ieškinys dėl 2002 m. birželio 19 d. Komisijos sprendimo nepa­
teikti prieštaravimų dėl Vokietijos institucijų Zellstoff Stendal 
GmbH suteiktos pagalbos celiuliozės gamyklos statybai panaiki­
nimo buvo pripažintas priimtinu (nors galiausiai buvo atmestas
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